
Istruzioni di montaggio
Assembly instructions

Montageanleitung
Instructions de montage

Instrucciónes para el montaje 
 Инструкции по монтажу

PABLO OUTDOOR

design Vincent Van Duysen

year 2021

СОХРАНИТЬ ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

В БУДУЩЕМ: 
ВНИМАТЕЛЬНО 

ПРОЧИТАТЬ!

CONSERVAR PARA 
FUTURAS REFERENCIAS: 

LEER ATENTAMENTE.

A CONSERVER POUR LES 
RÉFÉRENCES FUTURES:
 LIRE ATTENTIVEMENT.

UNBEDINGT AUFBEWAHREN
UND AUFMERKSAM 

DURCHLESEN.

KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE:

READ CAREFULLY.

CONSERVARE PER FUTURE 
REFERENZE: 

LEGGERE ATTENTAMENTE.
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Столик должны 
перемещать как 
минимум два 
работника, захватывая 
его исключительно за 
четыре верхних угла по 
длинной стороне, как 
показано. 
Избегать любых других 
точек крепления.

Mueva la mesita con al 
menos dos operadores 
agarrándola únicamente 
por las cuatro esquinas 
superiores de la parte 
larga, tal y como se indica. 
Evite cualquier otro punto 
de anclaje.

Déplacer la table basse 
au moins à deux en s’en 
saisissant uniquement à 
hauteur des quatre angles 
supérieurs, sur le côté 
long comme indiqué. 
Éviter tout autre point de 
prise.

Bewegen Sie den Tisch 
mit mindestens zwei 
Personen, wobei Sie ihn 
wie angegeben nur an 
den vier oberen Ecken an 
der Längsseite anfassen. 
Vermeiden Sie andere 
Verankerungspunkte.

Move the small table 
with at least two workers 
grasping it only by the four 
upper corners on the long 
side as indicated. 
Avoid any other anchoring 
points.

Movimentare il tavolino 
con almeno due operatori 
afferrandolo unicamente ai 
quattro angoli superiori sul 
lato lungo come indicato.
Evitare qualsiasi altro 
punto di ancoraggio.

A B C

Не использовать 
столик для сидения A.
Не вставать на столик B.
Не вставать на 
продольные балки C.

Non utilizzare il tavolino 
come seduta A.
Non salire sul tavolino B.
Non calpestare i 
longheroni C.

No utilizar la mesita como 
asiento A.
No subir a la mesita B.
No pisar los largueros C.

Den Tisch nicht als 
Sitzgelegenheit A 
verwenden.
Nicht auf Tisch B steigen.
Nicht auf die Längsträger 
C treten.

Do not use the small 
table as a seat A.
Do not climb onto the 
small table B.
Do not step on the frame 
members C.

Non utilizzare il tavolino 
come seduta A.
Non salire sul tavolino B.
Non calpestare i 
longheroni C.


